
BH1 HOLSTERS ONE SIZE - BH1 HOLSTER STEALTH BLACK RH ONE
SIZE

The Open Top Belt Holster, made with certified American Heavy Native
Steerhide, is built to mold perfectly to your handgun while standing up to the
rigors of everyday wear. Fits:   1911 4"& 5" up to Half Rail / Browning HP / Colt
1911 4" &  5" / Kimber 1911 5" / Rock Island 1911 4" &  5" / Sig Sauer 1911 4" &
5" / Springfield 1911 4" & 5" / And similar frames.

Attributes

Name: BH1 HOLSTER STEALTH BLACK RH ONE SIZE
Manufacturer: 1791 GUNLEATHER
Product no.: 100055050
Mfr. No.: BH1-SBL-R
Color: Black
Hand: Right
Material: Steerhide
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.304kg
Shipping height: 64mm
Shipping width: 241mm
Shipping length: 241mm
UPC: 816161020340
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Sicherheitshinweise für das BH1 Holster

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BH1 Holsters von 1791 GUNLEATHER. Dieses Gürtelholster wurde aus
hochwertigem, zertifiziertem amerikanischem Rindsleder gefertigt und bietet eine sichere und bequeme Möglichkeit,
Ihre Handfeuerwaffe zu tragen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass
Sie das Holster sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Holster ausschließlich für die vorgesehenen Handfeuerwaffen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Holster während der Verwendung nicht blockiert oder beschädigt wird.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Handfeuerwaffen und
Holstern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor dem Einlegen ins Holster entladen ist.
Achten Sie darauf, dass der Abzug der Waffe beim Einlegen nicht berührt wird.
Tragen Sie das Holster so, dass es stabil am Gürtel befestigt ist und nicht verrutschen kann.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, die dazu führen könnten, dass die Waffe unkontrolliert aus dem
Holster rutscht.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es sichtbare Risse, Löcher oder andere Beschädigungen aufweist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Anbringen des Holsters:

Führen Sie den Gürtel durch die Schlaufen des Holsters.
Stellen Sie sicher, dass das Holster fest am Gürtel sitzt und nicht verrutschen kann.

Einlegen der Waffe:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Führen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein, sodass der Abzug nicht berührt wird.
Überprüfen Sie, dass die Waffe sicher im Holster sitzt und nicht herausfallen kann.

Entfernen der Waffe:

Greifen Sie das Holster mit einer Hand und ziehen Sie die Waffe mit der anderen Hand vorsichtig
heraus.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe immer in Richtung eines sicheren Ziels zeigt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Holster nicht mehr verwendet wird, bevor Sie es entsorgen.
Wenn das Holster beschädigt ist, entsorgen Sie es sicher, um zu verhindern, dass es in die falschen Hände
gerät.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen über das BH1 Holster wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Sie stehen Ihnen gerne zur Verfügung, um sicherzustellen, dass
Sie das Holster sicher verwenden können.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Handfeuerwaffe und Ihres Holsters von größter Bedeutung ist. Halten
Sie sich an diese Richtlinien, um ein sicheres und verantwortungsvolles Tragen Ihrer Waffe zu gewährleisten.
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BH1 Holster Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BH1 Holster Stealth Black RH One Size. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe use of your holster. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before placing it in the holster.
Regularly inspect the holster for any signs of wear or damage.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Use the holster only for the firearms it is designed to accommodate.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carrying and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the holster is securely attached to your belt before use.
Avoid exposing the holster to extreme heat, moisture, or chemicals, as this may damage the material.
Do not attempt to modify or alter the holster in any way.
When drawing your firearm from the holster, do so in a safe and controlled manner.
Always maintain proper firearm handling practices, including keeping the muzzle pointed in a safe direction.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned comfortably on your hip.
Adjust the holster to the desired angle for easy access while maintaining security.

Usage:

Before inserting your firearm, confirm that it is unloaded.
Carefully slide the firearm into the holster, ensuring it fits snugly.
When drawing the firearm, use your dominant hand and maintain a firm grip on the weapon while
withdrawing it from the holster.

Disposal Instructions
When the holster is no longer needed or is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local
regulations.
Do not burn or incinerate the holster, as this may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the BH1 Holster, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.

Conclusion
By adhering to these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your BH1 Holster.
Always prioritize safety and responsible firearm handling practices. Thank you for your attention to these important
instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la funda BH1 HOLSTERS ONE SIZE 1791 GUNLEATHER. Esta guía de seguridad está diseñada
para ayudarte a usar el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las regulaciones de seguridad de
productos de la UE. Es importante seguir estas instrucciones para garantizar tu seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda esté siempre en buenas condiciones antes de usarla.
No uses la funda si presenta daños visibles, como rasgaduras o costuras sueltas.
Mantén la funda alejada del fuego y fuentes de calor para evitar daños al material.
Almacena la funda en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.
Siempre verifica que la pistola esté descargada antes de colocarla en la funda.
Nunca dejes la pistola desatendida en la funda.
Mantén la funda fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Asegúrate de que la pistola esté correctamente colocada en la funda para evitar caídas o
accidentes.
Ajuste: La funda está diseñada para ajustarse a varios modelos de pistolas. Asegúrate de que la pistola se
ajuste correctamente para una sujeción segura.
Transporte: Cuando transportes la pistola en la funda, asegúrate de que esté en un lugar seguro y no
accesible para otros.
Condiciones Climáticas: Evita el uso de la funda en condiciones extremas de humedad o calor, ya que esto
puede afectar la durabilidad del cuero.
Limpieza: Limpia la funda con un paño seco. No uses productos químicos agresivos que puedan dañar el
cuero.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Pistola:

Asegúrate de que la pistola esté descargada.
Inserta la pistola en la funda, asegurándote de que esté bien ajustada.
Verifica que la funda sostiene la pistola de manera segura.

Uso de la Funda:

Coloca la funda en tu cintura, asegurándote de que esté bien ajustada y cómoda.
Asegúrate de que la funda no interfiera con tus movimientos.

Retiro de la Pistola:

Siempre verifica que la pistola esté descargada antes de retirarla de la funda.
Retira la pistola de la funda con cuidado, manteniendo el cañón apuntando en una dirección segura.

Almacenamiento:

Cuando no estés usando la funda, guárdala en un lugar seguro.
Evita dejar la funda expuesta a condiciones adversas.

Instrucciones de Eliminación
Si la funda está dañada y ya no es segura para su uso, elimínala de manera responsable.
Considera reciclar el cuero si es posible, o consulta con un centro de reciclaje local para obtener
instrucciones sobre la eliminación adecuada.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de consultar con el fabricante o el distribuidor
autorizado. Es importante que tengas acceso a la información necesaria para resolver cualquier duda o inquietud
que puedas tener sobre el uso de la funda.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y no
dudes en buscar ayuda si tienes preguntas o preocupaciones sobre el uso de la funda BH1 HOLSTERS.
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Guide de sécurité pour l'étui BH1 HOLSTERS ONE
SIZE

Introduction
Merci d'avoir choisi l'étui BH1 HOLSTERS ONE SIZE de 1791 GUNLEATHER. Cet étui est conçu pour offrir une
protection optimale à votre arme de poing tout en garantissant un confort d'utilisation. Il est important de lire
attentivement ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre produit.

Lignes directrices générales de sécurité
Assurezvous que l'étui est adapté à votre arme de poing. Vérifiez les compatibilités listées dans la description
du produit.
Ne laissez jamais votre arme chargée dans l'étui sans surveillance.
Gardez l'étui hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspectez régulièrement l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez toujours l'étui dans un environnement sûr et approprié.
Ne tirez jamais votre arme de l'étui sans vous assurer qu'il est en sécurité de le faire.
Évitez de porter l'étui dans des situations où il pourrait être exposé à des chocs ou à des impacts.
Ne modifiez pas l'étui ou n'ajoutez pas d'accessoires qui pourraient compromettre sa sécurité.
Enlevez l'étui de votre ceinture lorsque vous ne l'utilisez pas.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation de l'étui :

Enfilez la ceinture à travers les passants de l'étui.
Assurezvous que l'étui est bien positionné sur votre hanche pour un accès facile.

Utilisation de l'étui :

Placez votre arme de poing dans l'étui en vous assurant qu'elle est bien maintenue.
Vérifiez que l'étui est bien fermé et que l'arme est sécurisée avant de vous déplacer.
Pour retirer l'arme de l'étui, assurezvous que la sécurité est activée et que vous êtes dans un
environnement sûr.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas l'étui dans des lieux non appropriés. Respectez les réglementations locales concernant la mise
au rebut des produits en cuir et en matériaux synthétiques.
Si l'étui est endommagé, envisagez de le recycler ou de le donner à une organisation qui pourrait en avoir
besoin.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de
votre étui BH1 HOLSTERS ONE SIZE. Restez informé des mises à jour de sécurité et n'hésitez pas à signaler tout
produit que vous jugez dangereux. Votre sécurité est notre priorité.
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Istruzioni di Sicurezza per il BH1 Holster

Introduzione
Grazie per aver scelto il BH1 Holster di 1791 Gunleather. Questo prodotto è progettato per offrire una protezione
sicura e confortevole per la tua pistola. È importante seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire
un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il BH1 Holster sia sempre utilizzato in conformità con le leggi locali e nazionali riguardanti il
porto d'armi.
Controlla regolarmente il tuo holster per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare un holster
danneggiato.
Non lasciare mai la pistola incustodita all'interno dell'holster.
Tieni il holster lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala immediatamente qualsiasi prodotto difettoso o pericoloso alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il BH1 Holster con pistole compatibili come indicato nel testo del prodotto.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Quando indossi l'holster, verifica che sia ben fissato e non si muova durante l'attività.
Non utilizzare il holster in situazioni che potrebbero compromettere la tua sicurezza o quella degli altri.
Evita di esporre l'holster a fonti di calore eccessive o a sostanze chimiche aggressive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo della Compatibilità:

Verifica che il tuo modello di pistola sia compatibile con il BH1 Holster.

Inserimento della Pistola:

Assicurati che la pistola sia scarica.
Inserisci la pistola nell'holster, assicurandoti che sia ben posizionata e sicura.

Indossare l'Holster:

Posiziona l'holster sulla cintura, assicurandoti che sia ben fissato.
Regola la posizione dell'holster per il massimo comfort e accessibilità.

Rimozione della Pistola:

Prima di rimuovere la pistola dall'holster, assicurati che l'area circostante sia sicura.
Rimuovi la pistola con attenzione, mantenendo sempre la canna puntata in una direzione sicura.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente l'holster con un panno umido per rimuovere polvere e sporco.
Non utilizzare detergenti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non utilizzi più il BH1 Holster, smaltiscilo in modo responsabile.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in pelle e
plastica.
Se possibile, ricicla il materiale del holster per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o visita
il sito web di 1791 Gunleather. Assicurati di avere il numero di modello e dettagli dell'acquisto a portata di mano per
ricevere assistenza più rapida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabury BH1
HOLSTERS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury BH1 HOLSTERS ONE SIZE 1791 GUNLEATHER. W celu zapewnienia
bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi
bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania. Kabura została zaprojektowana z myślą o wygodzie i
bezpieczeństwie, jednak niewłaściwe użytkowanie może prowadzić do urazów lub uszkodzenia mienia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj kabury zgodnie z jej przeznaczeniem.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.
Sprawdzaj regularnie stan kabury, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj kaburę w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieuprawnionych.
Nie stosuj kabury w sytuacjach, które mogą prowadzić do jej uszkodzenia, takich jak intensywna aktywność
fizyczna.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że kabura jest odpowiednio dopasowana do Twojego pistoletu, aby uniknąć luźnego trzymania.
Nosić kaburę w sposób, który nie ogranicza ruchów i nie stwarza ryzyka upadku broni.
Unikaj noszenia kabury w miejscach, gdzie może być narażona na uderzenia lub zgniecenia.
Nie używaj kabury, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki uszkodzenia, takie jak pęknięcia lub przetarcia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie kabury:

Sprawdź, czy kabura jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Upewnij się, że jest odpowiednio przystosowana do Twojego modelu pistoletu (np. 1911 4" i 5",
Browning HP, Colt 1911, itp.).

Zakładanie kabury:

Umieść kaburę na pasie w wygodnej pozycji, upewniając się, że nie przeszkadza w ruchach.
Zaciśnij pas, aby kabura była stabilna, ale nie za mocno, aby nie ograniczać krążenia krwi.

Użytkowanie kabury:

Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.
Po umieszczeniu broni w kaburze, upewnij się, że jest dobrze zabezpieczona.
W razie potrzeby dostosuj pozycję kabury, aby zapewnić jej wygodę i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Kaburę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona lub nieużywana, nie przechowuj jej w domu. Zamiast tego, oddaj ją do
odpowiedniego punktu zbiórki odpadów.
Zawsze upewnij się, że kabura nie jest dostępna dla dzieci i osób nieuprawnionych przed jej utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczących bezpieczeństwa lub pytań związanych z produktem, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem sprzedaży lub producentem.

Zastrzeżenie: Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa w użytkowaniu kabury. Należy
przestrzegać wszystkich powyższych wskazówek, aby zminimalizować ryzyko urazów lub uszkodzeń.
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BH1 Holster Stealth Black RH One Size
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BH1 Holster Stealth Black RH One Size tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä ohje auttaa sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja varmistamaan sen asianmukaisen käytön. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on aina kiinnitetty kunnolla vyöhösi ennen käyttöä.
Tarkista holsterin kunto säännöllisesti. Vaurioitunut tai kulunut holsteri voi olla vaarallinen.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa.
Varmista, että käytät holsteria vain siihen tarkoitetuille aseille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että aseesi on aina turvallisessa tilassa ennen kuin asetat sen holsteriin.
Älä koskaan osoita asetta kohti itseäsi tai muita, kun käytät holsteria.
Varmista, että holsteri on suunnattu oikein, jotta ase on helposti saavutettavissa tarvittaessa.
Vältä äkillisiä liikkeitä, kun käytät holsteria, jotta ase ei pääse liikkumaan holsterissa.
Käytä holsteria vain oikeakätisille tarkoitetulla tavalla, ellei toisin ole mainittu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä holsteri vyöhön siten, että se on tukevasti paikoillaan.
Varmista, että holsteri on helposti saavutettavissa, mutta ei niin, että se häiritsee liikkeitäsi.

Käyttö:

Aseta ase holsteriin siten, että se on tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen liikkumista.
Ota ase ulos holsterista vain tarvittaessa ja varmista, että ympärilläsi ei ole muita henkilöitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri ympäristöystävällisellä tavalla, kun et enää tarvitse sitä.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet holsterin hävittämisestä.
Älä heitä holsteria tavalliseen roskakoriin, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja ostopäivämäärä.

Yhteenveto
BH1 Holster Stealth Black RH One Size tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja mukautuva tapa kantaa asetta.
Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi sekä oman että muiden turvallisuuden. Muista tarkistaa
säännöllisesti holsterisi kunto ja käytä sitä vain tarkoituksenmukaisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för BH1 HOLSTER

Introduktion
Tack för att du valt BH1 HOLSTER, en högkvalitativ bälteshölster tillverkat av certifierat amerikanskt nötköttsläder.
Denna guide syftar till att ge dig viktiga säkerhetsanvisningar och riktlinjer för korrekt användning och hantering av
produkten, i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att hölstret är korrekt anpassat till din pistol för att minimera risken för olyckor.
Kontrollera regelbundet hölstrets skick och funktion för att säkerställa säker användning.
Förvara alltid din pistol i hölstret på ett säkert sätt när den inte används.
Håll hölstret borta från barn och andra personer som inte är utbildade i säker hantering av vapen.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid hölstret i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Undvik att använda hölstret med vapen som inte är kompatibla, såsom de som inte anges i
produktbeskrivningen.
Kontrollera att pistolen är avsäkrad innan den placeras i hölstret.
Var medveten om din omgivning när du bär hölstret för att undvika oavsiktlig kontakt med andra.

Instruktioner för installation och användning

Kontrollera hölstret:
Inspektera hölstret för eventuella skador eller slitage innan användning.

Placera pistolen i hölstret:
Sätt försiktigt pistolen i hölstret, se till att den sitter ordentligt.
Kontrollera att avtryckaren är skyddad och att pistolen är säker.

Bär hölstret:
Justera bältet så att hölstret sitter bekvämt och säkert på din kropp.
Se till att hölstret inte hindrar din rörelse.

Ta bort pistolen:
Ta bort hölstret från kroppen innan du tar ut pistolen.
Håll pistolen riktad bort från dig och andra när du tar ut den.

Avfallshantering
Hölstret är tillverkat av hållbara material. Vid avfallshantering, följ lokala riktlinjer för återvinning och
avfallshantering av läderprodukter.
Undvik att slänga hölstret i vanliga sopor. Kontakta din lokala återvinningscentral för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Det är viktigt att ha tillgång till
relevant support för att säkerställa korrekt användning och hantering av produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du använda BH1 HOLSTER på ett säkert och effektivt sätt. Tack
för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro BH1
HOLSTER

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BH1 HOLSTERS ONE SIZE 1791 GUNLEATHER BH1 HOLSTER STEALTH BLACK
RH ONE SIZE. Tento opaskový pouzdro je navrženo pro bezpečné a pohodlné nošení vaší zbraně. Před použitím si
prosím pozorně přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce, abyste zajistili bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že pouzdro je vhodné pro vaši konkrétní zbraň a že je správně nasazeno na opasku.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození a v případě potřeby jej vyměňte.
Nikdy nenoste zbraň v pouzdře, pokud je zbraň nabitá, pokud to není nezbytně nutné a pokud nejste v
bezpečném prostředí.
Udržujte pouzdro a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před nošením zbraně v pouzdře se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna a že je v režimu "bezpečná".
Pokud se pouzdro stane poškozeným, přestaňte jej používat a obraťte se na výrobce.
Pouzdro je určeno pouze pro pravou ruku. Zkontrolujte, že je správně umístěno na opasku.
Vyhněte se používání pouzdra v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.

Instrukce pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Ujistěte se, že máte vhodný opasek pro nošení pouzdra.
Upevněte pouzdro na opasek tak, aby bylo v dosahu vaší ruky a zároveň pohodlně umístěno na těle.
Zkontrolujte, že je pouzdro pevně uchyceno a nehrozí jeho uvolnění během pohybu.

Použití pouzdra:

Před vyjmutím zbraně z pouzdra se ujistěte, že jste v bezpečném prostředí.
Zbraň vyjměte pomalu a s opatrností, abyste se vyhnuli nehodám.
Po použití zbraň opět bezpečně uložte do pouzdra.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je pouzdro poškozené a nelze jej dále používat, zlikvidujte jej tak, aby se zabránilo náhodnému použití.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce. Všechny produkty by
měly mít EUbased kontakt pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si přečetli tento návod. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
vašeho BH1 HOLSTER.


